
ROCK SALT
Contemporary design



COSA SIGNIFICA ESSERE B CORP?

Ci siamo misurati con i più alti standard di 
performance sociale e ambientale e dopo un lungo e 
rigoroso processo di verifica siamo diventati B Corp.

Le aziende che riescono a ottenere questa certificazione 
sono le più evolute al mondo in termini di impatto 
positivo sia sociale che ambientale.

Costituiscono un movimento globale di ‘Purpose Driven 
Businesses’ che ha l’obiettivo di diffondere un nuovo 
paradigma economico, che vede le imprese come 
protagoniste nel rigenerare la società.

NON 
PROFIT

Ha un impatto
positivo sulle

persone e l’ambiente
Has a positive 

impact on people 
and the environment

FOR
PROFIT

Ricerca
il profitto

Seeks profit Ricerca il profitto e ha un impatto 
positivo sulle persone e l’ambiente

Seeks profit and has a positive impact on 
people and the environment

Guardiamo al business come una forza 
positiva in grado di generare profitto 
e allo stesso tempo creare un impatto 
virtuoso sulle persone e sull’ambiente. 
Da sempre.

Le nostre scelte, giorno dopo giorno, 
ci hanno portato a migliorare 
il nostro modo di fare impresa.

We conceive the business as a positive force 
able to generate profits and at the same time 
create a virtuous impact on people and 
the environment. Since forever.

Our choices, day after day, have led us 
to improve our way of doing business.

È CERTIFICATA 
B CORP
FLORIM IS 
B CORP 
CERTIFIED

WHAT DOES IT MEAN TO BE B CORP?

We vied with the highest social and environmental 
performance standards, and after a long and 
scrupulous verification process, we became B Corp.

Companies that succeed in obtaining this certification are 
the most evolved in the world in terms of their positive 
social and environmental impact.

They constitute a global movement of ‘Purpose Driven 
Businesses’ whose aim is to diffuse a new economic 
paradigm, whereby companies are the drivers 
of social regeneration.

Guarda il video “Essere sostenibili è una scelta quotidiana”
con i volti di alcune delle “persone Florim” che ogni giorno 
contribuiscono a rendere l’azienda sempre più responsabile.
Watch the video “Being sustainable is a daily choice” with the faces 
of some of the “Florim people” who contribute to making the company 
even more responsible, every day.



98.1 Florim Italia
Florim Italy

90.9 Florim consolidato
Florim consolidated
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REGENERATIVE BUSINESS

An historical cultural shift is under way, 
of which we are proud to be a part.
One of the underlying principles of all B Corps is 
the adoption of a regenerative business model as 
opposed to an extractive one.

Regenerating means not only reducing the 
impact of business on our surrounding nature 
and environment, but also producing positive 
effects, creating shared value in society and 
regenerating the biosphere.

Only those companies that measure their overall 
impact through the Benefit Impact Assessment 
(BIA) exceeding the score of 80 points can be 
certified as B Corp, joining an elite of regenerative 
companies. Anyone who does not exceed this 
threshold is considered an extractive company 
or, in order to function, they consume higher 
economic, social and environmental resources
than they are able to generate as output.

BUSINESS RIGENERATIVO

È in corso un cambiamento culturale epocale di cui 
siamo orgogliosi di essere parte. 
Uno dei principi fondamentali di tutte le B Corp è 
quello di adottare un business rigenerativo che si 
contrappone a quello estrattivo.

Rigenerare significa non solo diminuire l’impatto 
sulla natura e sull’ambiente che ci circonda, 
ma addirittura produrre effetti positivi, 
creando valore condiviso nella società 
e rigenerando la biosfera. 

Diventano B Corp solo quelle aziende 
che misurano il loro impatto complessivo attraverso 
il Benefit Impact Assessment (BIA) superando il 
punteggio di 80 (in una scala da 0 a 200) ed entrando 
così in una élite di imprese rigenerative.
Chi non supera questa soglia viene considerata 
azienda estrattiva ovvero per funzionare consuma 
risorse economiche, sociali e ambientali superiori di 
quanto sia in grado di generare come output.

200

break even

aziende 
estrattive

extractive 
companies

aziende 
rigenerative
regenerative 
companies

0

80

IL PUNTEGGIO DI FLORIM

Il punteggio conseguito da Florim Italia è di 98,1 
punti e il consolidato, che comprende la consociata 
americana, è di 90,9 punti. Così Florim rientra tra le 
migliori B Corp al mondo.

Solo il 3% delle aziende riesce a superare l’iter di 
verifica imposto da B Lab, ente certificatore di 
origine americana che oggi opera a livello globale.

FLORIM’S SCORE

Florim Italia score is 98.1 points and the 
consolidated, which includes the American 
subsidiary, is 90.9 points. Florim is now one of the 
best B Corps throughout the world.

Only 3% of companies manage to pass the 
verification process implemented by B Lab, the US 
certifying body that currently operates on a global 
scale.



Contemporary 
design 
Materiale versatile, dinamico, fresco adatto per 
vestire ogni ambiente domestico secondo il 
proprio stile e la propria personalità. Le 
differenti superfici sono la giusta risposta anche per 
le applicazioni commerciali a medio e basso traffico.

A versatile, dynamic, new material suitable for clothing any 
domestic environment according to one’s own style and 
personality. The different surfaces are the perfect solution even 
for commercial applications with medium to low footfall.

Matériau polyvalent, dynamique et actuel, idéal pour le 
revêtement de tout environnement domestique en 
s’adaptant au style et à la personnalité de chacun. Les différentes 
surfaces offrent également une solution idéale pour les 
applications commerciales à trafic moyen et faible.

Vielseitig einsetzbares, dynamisches, frisch wirkendes 
Material, das sich auf den individuellen Stil und die 
Persönlichkeit eines jeden Wohnambiente abstimmen lässt. 
Die verschiedenen Flächenbeläge sind auch für wenig bis 
mittelhoch frequentierte gewerbliche Bereiche die ideale 
Lösung.

Material versátil, dinámico y fresco, ideal para vestir cualquier 
ambiente doméstico con su propio estilo y personalidad. Las 
diferentes superficies son la respuesta perfecta también para 
aplicaciones comerciales de mediano y bajo tránsito.

freshnessversatility



freshness functionality simplicity
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La collezione Rock Salt reinterpreta il sapore dei 
grandi blocchi di salgemma estratti nelle miniere del 
sottosuolo e utilizzati anche per la realizzazione di pareti 
e cristalli di sale, la sua suggestiva naturalità è capace di 
rendere contemporanei gli spazi abitativi. Con Rock Salt 
è possibile creare spazi confortevoli in cui trovare pace 
dalla frenesia dei ritmi quotidiani, per vivere la casa come 
spazio semplice e privato.
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The Rock Salt collection reinterprets the flavour of large blocks of 
rock salt extracted from underground mines and also utilized in the 
making of walls and salt crystals, its evocative naturalness can give living 
spaces a contemporary feel. Rock Salt is perfectly suited to creating 
comfortable spaces where you can find repose from the frenzy of daily 
life, and experience your home as a simple, private space.

La collection Rock Salt réinterprète la saveur des grands blocs de sel 
gemme extraits des mines souterraines et utilisés également pour 
la réalisation de murs et de cristaux de sel, son caractère naturel 
suggestif sait moderniser les espaces de vie. Rock Salt permet de créer des 
espaces confortables où se retirer de la frénésie des rythmes 
quotidiens, pour vivre la maison comme un espace simple et privé.
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Die Kollektion Rock Salt interpretiert den Flair der großen 
Steinsalzblöcke, die im Untertagebau gefördert und auch für die 
Anfertigung von Wänden und Salzkristallen verwendet werden, 
komplett neu. Dank ihrer atemberaubenden Natürlichkeit werden 
Wohnräume dem zeitgenössischen Geschmack gerecht. Mit Rock 
Salt sind komfortable Räume möglich, in denen man Ruhe vor der 
Alltagshektik findet um das Zuhause mühelos einfach und ganz privat 
erleben kann.

La colección Rock Salt reinterpreta el sabor de los grandes 
bloques de halita extraídos de las minas del subsuelo y 
utilizados también para la realización de paredes y cristales de sal. Su 
sugestiva naturalidad es capaz de convertir las viviendas en 
lugares contemporáneos. Con Rock Salt se pueden crear espacios 
confortables donde poder encontrar la paz, alejados de los frenéticos 
ritmos cotidianos, para vivir la casa como un espacio sencillo y privado.



CONTEMPORARY DESIGN / ROCK SALT / 10
wall: crayons hazelnut matte 120x240 471/4”x941/2”  
floor: white gold lucido 120x120 471/4”x471/4” 
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wall: crayons hazelnut matte 120x240 471/4”x941/2”  
floor: white gold lucido 120x120 471/4”x471/4” 



CONTEMPORARY DESIGN / ROCK SALT / 13CONTEMPORARY DESIGN / ROCK SALT / 13



floor: danish smoke naturale 120x120 471/4”x471/4” 
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CONTEMPORARY DESIGN / ROCK SALT / 16floor: danish smoke naturale 120x120 471/4”x471/4” 



CONTEMPORARY DESIGN / ROCK SALT / 17CONTEMPORARY DESIGN / ROCK SALT / 17



CONTEMPORARY DESIGN / ROCK SALT / 18
wall: crayons moss naturale 120x240 471/4”x941/2”  
floor: maui green lucido 60x120 235/8”x471/4”
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wall: crayons moss naturale 120x240 471/4”x941/2”  
floor: maui green lucido 60x120 235/8”x471/4”
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wall: crayons old lace naturale 120x240 471/4”x941/2”  
floor: hawaiian red naturale 60x60 235/8”x235/8” 60x120 235/8”x471/4”
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wall: crayons old lace naturale 120x240 471/4”x941/2”  
floor: hawaiian red naturale 60x60 235/8”x235/8” 60x120 235/8”x471/4”
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wall: crayons skyline 120x240 471/4”x941/2” celtic grey naturale 120x120 471/4”x471/4” 
floor: celtic grey naturale 120x120 471/4”x471/4” 
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COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

ROCK SALT WHITE GOLD

LUCIDO 765855 765891 765914

NATURALE 765849 765883 765905

BOCCIARDATO - - 767930

9 mm   3/8”

6 mm   1/4”
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x240 
471/4”x941/2”

120x120 
471/4”x471/4”

60x120 
235/8”x471/4”

ROCK SALT WHITE GOLD
LUCIDO 766912 766923 766934

NATURALE 766907 766917 766929
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9 mm   3/8”

6 mm   1/4”
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x240 
471/4”x941/2”

120x120 
471/4”x471/4”

60x120 
235/8”x471/4”

ROCK SALT CELTIC GREY
LUCIDO 766913 766924 766935

NATURALE 766908 766919 766930

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

ROCK SALT CELTIC GREY

LUCIDO 765856 765895 765916

NATURALE 765850 765884 765909

BOCCIARDATO - - 767932



9 mm   3/8”

6 mm   1/4”
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

ROCK SALT DANISH SMOKE

LUCIDO 765857 765896 765917

NATURALE 765851 765885 765910

BOCCIARDATO - - 767933

COLOR SURFACE 120x240 
471/4”x941/2”

120x120 
471/4”x471/4”

60x120 
235/8”x471/4”

ROCK SALT DANISH SMOKE
LUCIDO 766914 766925 766936

NATURALE 766909 766920 766931
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9 mm   3/8”

6 mm   1/4”
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

ROCK SALT MAUI GREEN

LUCIDO 765858 765897 765918

NATURALE 765852 765887 765911

BOCCIARDATO - - 767934

COLOR SURFACE 120x240 
471/4”x941/2”

120x120 
471/4”x471/4”

60x120 
235/8”x471/4”

ROCK SALT MAUI GREEN
LUCIDO 766915 766927 766937

NATURALE 766910 766921 766932
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9 mm   3/8”

H
A

W
A

IIA
N

 R
ED

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

ROCK SALT HAWAIIAN RED

LUCIDO 765859 765898 765919

NATURALE 765853 765889 765912

BOCCIARDATO - - 767935
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COLOR SURFACE

30x30
114/5”x114/5”

30x30 
114/5”x114/5”

15x60
6”x235/8”

mosaico 
tessere 3x3

mosaico 3D
tessere 5x30

modulo 
listello sfalsato mix

naturale/lucido

ROCK SALT

WHITE GOLD
LUCIDO 766711 766713

766710
NATURALE 766714 766716

CELTIC GREY
LUCIDO 766715 766728

766752
NATURALE 766717 766727

DANISH SMOKE
LUCIDO 766730 766732

766753
NATURALE 766729 766731

MAUI GREEN
LUCIDO 766734 766736

766754
NATURALE 766733 766735

HAWAIIAN RED
LUCIDO 766738 766741

766755
NATURALE 766737 766740

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE

4,6x60 
14/5”x235/8”

battiscopa

ROCK SALT

WHITE GOLD
LUCIDO 766719

NATURALE 766718

CELTIC GREY
LUCIDO 766739

NATURALE 766720

DANISH SMOKE
LUCIDO 766742

NATURALE 766721

MAUI GREEN
LUCIDO 766744

NATURALE 766722

HAWAIIAN RED
LUCIDO 766745

NATURALE 766723

COLOR SURFACE

30x30 
114/5”x114/5”

30x30 
114/5”x114/5”

4,6x60 
14/5”x235/8”

mosaico 
tessere 7,5x7,5

muretto 
tessere 7,5x15 battiscopa

ROCK SALT

WHITE GOLD
LUCIDO 766771 766760 766786

NATURALE 766768 766757 766777

CELTIC GREY
LUCIDO 766774 766761 766787

NATURALE 766773 766758 766781

DANISH SMOKE
LUCIDO 766776 766765 766788

NATURALE 766775 766764 766783

MAUI GREEN
LUCIDO 766779 766769 766789

NATURALE 766778 766767 766784

PEZZI SPECIALI/SPECIAL TRIMS/
PIÈCES SPÉCIALES/FORMSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES

9 mm   3/8”

6 mm   1/4”

PEZZI SPECIALI/SPECIAL TRIMS/PIÈCES SPÉCIALES/FORMSTÜCKE/PIEZAS ESPECIALES

In relazione alle differenti tecnologie produttive 
l’accostamento di prodotti con spessori diversi 
potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia 
pertanto l’abbinamento./ Due to the different production 
technologies, contiguous installation of products with different 
thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we 
do not recommend this option. / Vu que différentes technologies 
de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des 
problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc 
déconseillé de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher 
Produktionstechnologien können die Fliesen mit verschiedenen 
Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem 
direkten Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las 
diferentes tecnologías productivas, la combinación de produc-
tos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, 
por lo que se desaconseja mezclarlas.  

3D: Si consiglia la posa con stucco epossidico per 
ambienti bagnati o sottoposti a forte umidità. / 3D: We 
recommend laying with epoxy putty for wet environments or 
those subject to strong humidity. / 3D:pose conseillée avec 
mortier époxy pour environnements très humides ou mouillés. / 
3D: In nassen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzten Bereichen 
empfiehlt sich die Verlegung mit Epoxidstuck. / 3D: En 
ambientes mojados o muy húmedos, se recomienda realizar la 
colocación con estuco epoxídico. 
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Vantaggi tecnici - Technical advantages - Avantages techniques
Technische Vorteile - Ventajas técnicas 

• Lastra monolitica compatta di spessore 2 cm squadrata e rettificata
• Compact monolithic slab 2 cm thick squared and rectified
• Dalle monolithique compacte de 2 cm d’épaisseur, équarrie et rectifiée
• Kompakte monolitische Platte, 2 cm dick, rechtwinklig und scharfkantig geschliffen
• Losa monolítica compacta de 2 cm de espesor, escuadrada y rectificada.

• INGELIVO
• FROST RESISTANT
• INGÉLIF
• FROSTBESTÄNDIG
• RESISTENTE A LA HELADA

• ELEVATA RESISTENZA AI CARICHI STATICI
• HIGH STATIC LOAD RESISTANCE
• RÉSISTANCE ÉLEVÉE AUX CHARGES STATIQUES
• HOHE STATISCHE BELASTBARKEIT
• ELEVADA RESISTENCIA A LAS CARGAS ESTÁTICAS

• INATTACCABILE DA AGENTI CHIMICI E MUFFE
• IMPERVIOUS TO ATTACK BY CHEMICALS OR MOULD
• RÉSISTANT AUX AGENTS CHIMIQUES ET AUX MOISISSURES
• UNANGREIFBAR DURCH CHEMISCHE STOFFE UND SCHIMMEL
• RESISTENTE A LOS AGENTES QUÍMICOS Y A LOS MOHOS

• RESISTENTE AGLI SBALZI TERMICI
• THERMAL SHOCK RESISTANT
• RÉSISTANT AUX ÉCARTS THERMIQUES
• TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIG
• RESISTENTE A LAS OSCILACIONES TÉRMICAS

• FACILE DA PULIRE
• EASY TO CLEAN
• FACILE À NETTOYER
• REINIGUNGSLEICHT
• FÁCIL DE LIMPIAR

• FACILE DA POSARE
• EASY TO INSTALL
• FACILE À POSER
• VERLEGELEICHT
• FÁCIL DE COLOCAR

• RIMOVIBILE E RIUTILIZZABILE
• REMOVABLE AND REUSABLE
• DÉMONTABLE ET RÉUTILISABLE
• ENTFERNBAR UND WIEDERVERWENDBAR
• DESMONTABLE Y REUTILIZABLE

• ANTISCIVOLO R11
• ANTI SLIP R11
• ANTIDÉRAPANT R11
• RUTSCHFEST R11
• ANTIDESLIZANTE R11

2 CM
3/4”

Applicazioni - Applications - Applications - Verlegung - Aplicaciones 

• Posa diretta su erba
• Direct installation on grass
• Pose direct sur de l’herbe
• Verlegung direkt auf Rasen
• Colocación directa sobre hierba

• Posa diretta su ghiaia
• Direct installation over gravel
• Pose direct sur du gravier
• Verlegung direkt auf Kies 
• Colocación directa sobre grava

• Posa su massetto cementizio
• Installation on sand-cement screed
• Pose sur chape ciment
• Verlegung auf Zement-Unterbetonblock
• Colocación sobre contrapiso de hormigón

• Posa su piedini fissi o regolabili
• Installation on fixed or adjustable feet
• Pose sur pieds fixes ou réglables
• Verlegung auf feststehende oder regulierbare Füße
• Colocación sobre pies fijos o regulables

Piedino in polipropilene
Feet in polypropylene
Pied en polypropylène
Fuß aus Polypropylen
Pie de  polipropileno

Per le specifiche di utilizzo dei sistemi sopraelevati vedi il sito florim.com
For the specifics on use of raised systems visit the site florim.com
Pour les caractéristiques d’utilisation des systèmes surélevés, voir le site florim.com
Für die Nutzungsbedingungen der Doppelbodensysteme siehe Webseite florim.com
Para las especificaciones de empleo de los sistemas sobreelevados consulte el sitio web florim.com

rock salt outdoor
60x120  235/8”x471/4”

manto erboso / grass
manteau herbeux / Grasmantel
césped 

ghiaia / gravel / gravier
Kies / balasto 

terra / Ground
Sol / Erdboden
Suelo 

ghiaia / gravel / gravier / Kies / balasto

rock salt  outdoor 60x120  235/8”x471/4”

terra / Ground / Sol / Erdboden / Suelo

rock salt  outdoor 60x120  235/8”x471/4”

massetto / screed / chape
Unterbetonblock / contrapiso 

colla in doppia spalmatura / Double paste coating
Colle à double encollage / Kleber in Doppelbeschichtung
Pegamento doble encolado 

Le lastre ceramiche sono sottoposte a un trattamento di compattazione termica che assicura resistenza e durata nel tempo. Il bassissimo assorbimento d’acqua rende perciò il materiale ingelivo. Ciò può comportare ristagni d’acqua superficiali anche per 
materiale installato a regola d’arte. / Ceramic tiles undergo a compacting thermal treatment that ensures resistance and durability. The low level of water absorption makes the slabs frost resistant. This could result in superficial water stagnations even if materials 
are installed in a workmanlike manner. / Les carreaux de céramique subissent un traitement thermique de compactage qui assure résistance et durabilité. Le bas niveau d’absorption d’eau rend les dalles résistant au gel. Il pourrait en résulter des stagnations 
d’eau superficielles, même si les dalles ont été installées dans les règles de l’art. / Die Keramikplatten werden einer thermischen Verdichtung unterzogen, welche die Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit sichert. Die extrem niedrige Wasseraufnahme macht 
das Material frostsicher. Die hohe Materialdichte kann, auch bei einer perfekten Verlegung, eine längere Abtrocknungszeit von angestautem Wasser zur Folge haben. / Las baldosas cerámicas se someten a un tratamiento de compactación térmica que asegura 
resistencia y durabilidad. La baja absorción de agua hace que las baldosas resisten al hielo. Esto podría resultar en estancamientos superficiales de agua, incluso si los materiales están instalados según las reglas del arte.

rock salt  outdoor 
60x120  235/8”x471/4”

ROCK SALT OUTDOOR
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WHITE GOLD CELTIC GREY

DANISH SMOKE

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

ROCK SALT

WHITE GOLD BOCCIARDATO 765928 765934

CELTIC GREY BOCCIARDATO 765932 765937

DANISH SMOKE BOCCIARDATO 768498 768500

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

20 mm   3/4”
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Quanto contenuto nel catalogo è indicativo e non esaustivo riguardo alle grafiche, decori e ai colori riportati./Contents of this catalog is indicative and not exhaustive with regard 
to graphics, decors and colors shown. /Le contenu du catalogue est indicative et non exhaustive en ce qui concerne graphiques, décors et couleurs indiquées. /Die Beschreibungen im Katalog 
sind indikativ und nicht allumfassend in Bezug auf Grafiken, Dekore und Farben. /El contenido de este catálogo es indicativo y no exhaustivo con respecto a gráficas, decoros y colores ilustrados.
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GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA - DEGREE OF COLOUR CHANGE - DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE - GRAD DER FARBABWEICHUNG - GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA 

 V1 LOW
THE LEAST AMOUNT OF SHADE AND TEXTURE VARIATION 
ATTAINABLE IN NATURALLY FIRED CLAY PRODUCTS. 

Prodotto Monocromatico
Produit Monochromatique
Einfarbiges Produkt
Producto Monocromático

 V2 MODERATE
LIGHT TO MODERATE SHADE  AND TEXTURE VARIATION WITHIN 
EACH CARTON.

Prodotto con leggera variazione cromatica 
Produit à légere variation chromatique
Produkt mit leichter farbnuance
Producto con una pequeña variación cromatica

 V3 HIGH    
HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con marcata variazione cromatica
Produit à variation chromatique accentuée
Produkt mit ausgepraegter farbnuance
Producto con evidente variación cromatica

 V4 RANDOM
VERY HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con forte variazione cromatica
Produit à forte variation chromatique
Produkt mit starker farbnuance
Producto con fuerte variación cromatica
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Florim Ceramiche S.p.A. SB 
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